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Гендер (род) представља друштвено условљене разлике између жена 
и мушкараца које су, за разлику од биолошких и физиолошких разлика, 
научене, промјењиве и зависе од различитих фактора: културе, религије, 
друштвеног и политичког уређења, економске ситуације, класе, старосне 
доби, етничке припадности итд.

Гендер статистика је област која прожима сва статистичка подручја. 
Циљ јој је идентификовање, прикупљање, дисеминација и анализа 
статистичких података разврстаних по полу, да би се схватило на који 
начин гендер питања утичу на појединце и друштво уопштено. Гендер 
статистика би требала представљати дио институционалних механизама 
потребних да се развију полно равноправне политике. Ова статистика је 
битна за мониторинг и евалуацију успјешности и ефективности развоја 
полно равноправних политика.

Једнакост полова подразумијева једнака права, одговорности и 
могућности између жена и мушкараца. Једнакост не промовише 
идентичност жена и мушкараца, већ уважава њихово право на 
различитост.   

Равноправност полова подразумијева равноправну видљивост, 
оспособљеност и учешће полова у свим видовима јавног и приватног 
живота. Равноправност полова је у супротности са неравноправношћу 
полова, а не са различитошћу полова. 

Дискриминација на основу пола представља привилеговање, 
искључивање или ограничавање засновано на полу, због кога се 
појединкама/цима отежава или негира признање, уживање или 
остваривање људских права и слобода. 

Директна полна дискриминација је свјестан и промишљен чин (и 
његови резултати) којим се фаворизује један пол у односу на други, 
односно, лице се третира неповољније у односу на друго лице, у истој 
или сличној ситуацији, а на основу пола.

Индиректна полна дискриминација произилази из друштвених, 
економских, политичких, културолошких или других аспеката који 
ставарају ситуацију неједнакости, односно када привидно неутрална 
норма, критеријум или пракса једнака за све доведе у неповољан положај 
лице једног пола у поређењу са лицима другог пола. 

ОСНОВНИ ПОЈМОВИ
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Гендер стереотипи произилазе из (често застарјелих) претпоставки 
о улогама, способностима и особинама мушкараца и жена. Они могу 
да узрокују материјалне или психолошке кочнице, које ће женама или 
мушкарцима да онемогуће избор или ће их онеспособити да у потпуности 
уживају своја права.

Закон о равноправности полова у Босни и Херцеговини је усвојен 
у мају 2003. године. Измјене и допуне су усвојене 2009. године, а 2010. 
године усвојен је Закон о равноправности полова у Босни и Херцеговини 
– пречишћени текст („Службени гласник БиХ“, бр. 32/10). Према Општим 
одредбама, овим законом уређује се, промовише и штити равноправност 
полова и гарантује једнаке могућности свим грађанима, како у јавној, 
тако и у приватној сфери друштва, те спријечава директну и индиректну 
дискриминацију према полу. Пуна равноправност полова гарантује се 
у свим сферама друштва, а нарочито у области образовања, економији, 
запошљавању и раду, социјалној и здравственој заштити, спорту, култури, 
јавном животу и медијима, без обзира на брачно и породично стање. 
Дискриминација по основу пола и полне оријентације је забрањена. 

Попис становништва, домаћинстава и станова спроведен је 
на територији Босне и Херцеговине у периоду од 1. до 15. октобра 
2013. године. Основни циљ Пописа је да прикупи податке о броју 
и територијалној дистрибуцији становништва у БиХ, као и његове 
демографске, географске, социо-економске, културолошке и друге 
карактеристике, које ће служити за припрему и имплементацију 
развојних планова у свим сферама друштвеног и економског живота у 
Босни и Херцеговини. 

Gender presents socially conditioned differences between women and men 
which are, in contrast to the biological and psychological differences, learned, 
changeable and dependent on different factors: culture, religion, social and 
political organization, economic situation, class, age, ethnicity, etc. 

Gender statistics is a field that permeates all statistical areas. Its goal is 
identification, collection, dissemination, and analysis of statistical data 
disaggregated by sex, in order to understand how gender issues affect 
individuals and society in general. Gender statistics should represent part 
of the institutional mechanisms needed to develop gender equality policies. 
This statistics is important for monitoring and evaluation of the success and 
effectiveness of the development of gender-equal policies. 

Gender equity means equal rights, responsibilities, and opportunities for 
women and men. Equity does not promote uniformity of women and men, 
but respects their right to be different. 

Gender equality means an equal visibility, qualification, and participation 
of genders in all aspects of public and private life. Gender equality is an 
opposition to inequality between genders, rather than the differences 
between genders. 

Gender based discrimination means favouritism, exclusion or restriction 
on the grounds of gender because of which the recognition, exercising, or 
enjoyment of a person’s human rights and freedoms are impeded or denied. 

Direct gender discrimination is a conscious and deliberate act (and its 
results) that favour one gender over the other, i.e. a person is treated less 
favourably than another person in the same or a similar situation, only 
based on gender.

Indirect gender discrimination arises from social, economic, political, 
cultural, or other aspects creating situation of inequality, i.e. when an 
apparently neutral provision, criterion, or practice equal for all leads a 
person to disadvantaged position compared to the persons of the other 
gender.

Gender stereotypes come from (often-outdated) assumptions about the 
roles, capabilities, and characteristics of men and women. They can cause 
material or psychological brakes, which will deny choices to women or men 
or will incapacitate them to fully enjoy their rights. 

BASIC CONCEPTS
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The Law on Gender Equality in Bosnia and Herzegovina was adopted 
in May 2003. Amendments to the Law were adopted in 2009, and in 2010 
The Law on Gender Equality in Bosnia and Herzegovina – consolidated 
text („Official Gazette of Bosnia and Herzegovina“, no. 32/10) was adopted. 
According to the General Provisions, this law governs, promotes and protects 
gender equality and guarantees equal opportunities for all citizens in both 
public and private spheres of society, and prohibits direct and indirect 
discrimination on the grounds of gender. Full gender equality is guaranteed 
in all sectors of society, particularly in the fields of education, economy, 
employment, and labour, social and health care, sport, culture, public life 
and media, irrespective of marital or family status. Discrimination based on 
gender and sexual orientation is prohibited.

The Census of Population, Households and Dwellings was conducted 
on the territory of Bosnia and Herzegovina in the period 1-15 October 2013. 
The main goal of the Census is to collect data on the number and territorial 
distribution of population in BiH, as well as its demographic, geographic, 
socio-economic, cultural and other characteristics, which will serve for the 
preparation and implementation of development plans in all spheres of 
social and economic life in Bosnia and Herzegovina.

Агенција за статистику Босне и Херцеговине у континуитету објављује 
публикацију “Жене и мушкарци у БиХ”, која обухвата податке из 
различитих статистичких и других области разврстане по полу. Подаци 
дају кратак приказ положаја жена и мушкараца у босанскохерцеговачком 
друштву. 

Кроз ову публикацију, Агенција за статистику БиХ настоји дати својеврстан 
допринос у постизању једнакости и равноправности међу половима. 

Публикација се састоји од сљедећих поглавља: становништво, здравство 
и морталитет, образовање, наука и истраживање, запосленост, социјална 
заштита, криминалитет, политичка власт, јавна управа и насиље над 
женама. У њој су дати табеларни и графички прикази података, а поред 
апсолутних података приказаних по полу, дата је и полна расподјела 
приказана у постоцима. У овогодишњој публикацији се настоји остварити 
и бољи визуелни приказ података, па су одређени подаци приказани 
кроз слике и инфографику. Ова публикација може послужити као извор 
информација свим корисницима заинтересованим за положај жена и 
мушкараца и за једнакост полова у Босни и Херцеговини.

Закон о равноправности полова у Босни и Херцеговини донесен је 2003. 
године. Закон уређује, промовише и штити једнакоправност полова 
и гарантује једнаке могућности свим грађанима, како у јавној, тако 
и у приватној сфери друштва, те спријечава директну и индиректну 
дискриминацију засновану на полу. 

У члану 18 овог закона стоји да сви статистички подаци и информације 
који се прикупљају, евидентирају и обрађују у државним органима на 
свим нивоима, јавним службама и установама, државним и приватним 
предузећима и осталим субјектима, морају бити исказани по полу. 

Већина података приказаних у овој публикацији су резултат истраживања 
које спроводи Агенција за статистику БиХ, као и постојеће статистичке 
документације, те за њих није наведен извор података. Мањи дио 
података је преузет из других државних и ентитетских иснтитуција, чије 
је име наведено испод табела и графикона.  

Надамо се да ће публикација допринијети унапријеђењу полне 
равноправности и побољшању положаја жена у Босни и Херцеговини.

др Велимир Јукић, директор

ПРЕДГОВОР
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Agency for Statistics of Bosnia and Herzegovina in continuity is publishing 
the bulletin “Women and Men in BiH”, which includes data from a variety of 
statistical and other areas categorized by gender. The data briefly present 
the status of women and men in BiH society. Through this publication, 
the Agency for Statistics of BiH seeks to give a specific contribution to the 
achievement of equality between the sexes. 

The bulletin consists of the following chapters: population, health and 
mortality, education, research and development, employment, social 
welfare, crime, political power, public administration and violence against 
women. The bulletin contains tabular and graphical presentation of data, 
and in addition to absolute data disaggregated by sex, a percentage of the 
sex distribution is presented as well. This publication aims to achieve a better 
visual presentation of data, so the particular data are presented through 
pictures and infographics. This bulletin can serve as a source of information 
for all users interested in the status of women and men and gender equality 
in Bosnia and Herzegovina.  

The Law on Gender Equality in Bosnia and Herzegovina is passed in 2003. 
The law regulates, promotes and protects gender equality and guarantees 
equal opportunities for all citizens, both in the public and private domain of 
society, and preventing direct and indirect discrimination based on gender.  

Article 18 of the Law states that all statistical data and information 
collected, recorded and processed in state bodies at all levels, public services 
and institutions, public and private corporations and other entities, must be 
presented by gender. 

Most data presented in this publication are the result of the survey carried 
out by the Agency for Statistics of BiH, as well as existing statistical 
documentation, and for them there is no specified data source. A small 
portion of the data is taken from other state and entity institutions whose 
name is listed under the tables and graphs. 

We hope that this publication will contribute to improvement of gender 
equality and advancement of status of women in Bosnia and Herzegovina.

Velimir Jukić, PhD, Director

FOREWORD СТАНОВНИШТВО
POPULATION

Становништво у БиХ, према полу у 2013.
Population in BiH, by sex in 2013

СТАНОВНИШТВО
POPULATION
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Према Попису становништва, домаћинстава и станова, спроведеном 
у Босни и Херцеговини у периоду од 01.10. до 15.10.2013. године, 
у БиХ је живјело 3.531.159 лица, од чега 1.798.889 жена и 1.732.270 
мушкараца.

According to the Census of Population, Households and Dwellings, 
conducted in BiH in the period from 1-15 October 2013, there is 3,531,159 
people living in BiH, out of which 1,798,889 are women, and 1,732,270 are 
men. 

Становништво у БиХ, према полу, петогодиштима и 
просјечној старости у 2013. 
Population in BiH, by sex, five-year age group and average age, 
in 2013
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Коефицијент маскулинитета према старосним групама у 
2013. /Masculinity coefficient by age groups in 2013
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Мушкарци Жене
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Коефицијент маскулинитета представља број мушкараца на 100 
жена. 
Према подацима Пописа становништва из 2013. године, уочава се 
највећа стопа маскулинитета у старосној групи од 15-19 година 
старости, гдје на 100 жена долази скоро 106 мушкараца. Идући 
према старијој животној доби, стопа маскулинитета има тенденцију 
опадања, па од 45 година и више, у популацији има више жена него 
мушкараца, те од тог периода коефицијент маскулинитета нагло 
опада, а најнижи је у старосној групи 85+ и биљежи вриједност од 
47,6, што значи да у најкаснијој животној доби, на 100 жена долази 
око 48 мушкараца. 

Masculinity coefficient is a relation between the number of men per 100 
women.
According to the 2013 Population Census, the highest masculinity rate is 
noted in the age group of 15-19 years, where there is almost 100 men per 
100 women. Approaching to the older age group, the masculinity rate has 
a tendency to decrease, and from 45 years or more, there are more women 
than men, and from that age, the masculinity coefficient decreases sharply.  
The lowest is in the age group 85+ where recorded value is 47, 6, which 
means that in the latest age, there is 48 men per 100 women. 

Живорођени и умрли у БиХ
Live births and deaths in BiH

Живорођени
Live births

Умрли
Deaths

укупно 
total

дјевојчице 
girls

дјечаци 
boys

укупно 
total

женски 
females

мушки 
males

2014. 30.268 14.671 15.597 35.980 17.620 18.360

2015. 29.770 14.462 15.308 38.150 18.931 19.219

2016. 30.183 14.467 15.716 36.571 18.029 18.542

2017. 30.200 14.526 15.674 37.979 18.793 19.186

2018. 29.467 14.199 15.268 37.744 18.737 19.007

Живорођени
Live births

Умрли
Deaths

У БиХ се сваке године роди око 3-4% више мушке дјеце, док за око 1-2% 
више мушкараца умире у односу на жене.
 
Every year in BiH, about 3-4% more male children are born in BiH, while 
about 1-2% more men die, compare to women.

16.500

17.000

17.500

18.000

18.500

19.000

19.500

2014 2015 2016 2017 2018

ženski
females

muški
males

13.000

13.500

14.000

14.500

15.000

15.500

16.000

2014 2015 2016 2017 2018

djevojčice
girls

dječaci
boys

СТАНОВНИШТВО
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Природни прираштај становништва БиХ
Natural change of BiH population 

Природни прираштај представља разлику између броја рођених 
и броја умрлих у години посматрања и може бити позитиван 
и негативан. Од 2009. године у БиХ постоји тренд негативног 
природног прираштаја, што значи да у референтној години умре 
више лица него што их се роди.
 
Natural change is a difference between the number of live born and the 
number of dead persons in a given period, and it can be positive or negative. 
Since 2009, there has been a trend of negative natural change in BiH. It 
means that in the reference year more people die than they are born.

Стопе укупног фертилитета у БиХ
Total fertility rates in BiH

Стопа укупног фертилитета је број живорођених на једну жену у 
њеном репродуктивном животу.
Total fertility rate represents the total number of live births by a woman. 

Стопе укупног фертилитета у појединим земљама региона 
и просјек ЕУ-28 у 2017. 
Total fertility rates in some countries of the region and EU-28 
average in 2017
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Укупна стопа фертилитета је у 2017. години била највиша у Турској 
(2,07), а од земаља ЕУ у Француској (1,90), док је најнижа била у Босни и 
Херцеговини и Малти (1,26).
 
The highest total fertility rate in 2017 was in Turkey (2,07) and in France 
(1,90), while the lowest was in Bosnia and Herzegovina and Malta (1,26).

Извор /Source: Eurostat

Структура живорођених према реду рођења
Distribution of live births by order proportion

прво  
first

друго  
second

треће  
third

четврто  
fourth

пето и више 
fifth and more

2014. 26,9 29,8 32,1 33,4 34,9

2015. 27,2 29,9 32,3 33,2 34,6

2016. 27,0 30,1 32,3 33,2 34,5

2017. 27,3 30,1 32,3 33,4 34,9

2018. 27,4 30,1 32,5 33,5 34,9

(%)

прво  
first

друго  
second

треће  
third

четврто  
fourth

пето и више  
fifth and more

непознато  
unknown

2014. 47,6 36,9 11,5 2,5 1,1 0,3

2015. 49,0 36,0 11,3 2,3 1,2 0,2

2016. 48,8 36,2 11,1 2,5 1,2 0,2

2017. 48,0 36,3 11,8 2,6 1,2 0,2

2018. 47,1 36,6 11,9 3,0 1,3 0,1

Просјечна старост мајке према реду рођења живорођене 
дјеце /Average age of mother by childbirth order of live births 

СТАНОВНИШТВО
POPULATION

СТАНОВНИШТВО
POPULATION



20 21

Просјечна старост мајке према рођењу првог дјетета је у периоду од 
2014. до 2018. године, порасла са 26,9 на 27,4 године.
 
Average age of mother by the birth of the first child increased from 26,9 to 
27,4 age of life in the period from 2014 to 2018.

Очекивано трајање живота при рођењу
Life expectancy at birth
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Проценат живорођене ванбрачне дјеце
Percent of live births to unmarried mothers

10,59

10,76

11,01

11,33 11,18

2014 2015 2016 2017 2018

У категорију дјеце рођене ван брака улазе дјеца чији родитељи живе 
заједно, али нису у брачној заједници, као и дјеца чији родитељи не 
живе заједно. Од укупног броја ванбрачне дјеце, код 82% родитељи 
живе заједно, док код 18% родитељи не живе заједно. Проценат 
живорођене дјеце чији родитељи не живе заједно у односу на укупан 
број живорођене дјеце је око 2%.

The category of live births outside marriage includes children with parents 
living together, but not married, as well as children whose parents are not 
living together. Out of total number of live births outside marriage, 82% 
live with parents together, while 18% are children of parents are not living 
together. A percentage of live births whose parents are not living together 
are about 2% in regards of total live births.

Склопљени бракови према полу и старосним групама
Marriages by sex and age groups

Укупно 
Total

< 15 15 - 19 20 - 24

2014.
невјеста / bride

18.643
0 2.039 5.763

младожења / groom 0 203 3.364

2015.
невјеста / bride

19.686
0 2.061 6.181

младожења / groom 0 236 3.600

2016.
невјеста / bride

19.265
0 1.930 6.066

младожења / groom 0 256 3.575

2017.
невјеста / bride

19.969
0 1.592 6.318

младожења / groom 0 213 3.788

2018.
невјеста / bride

19.911
0 1.420 6.702

младожења / groom 0 182 3.995

25 - 29 30 - 34 35 - 39 40 - 49 50 +
непознато 
unknown

2014.
5.898 2.497 989 915 531 11

6.915 4.242 1.650 1.315 938 16

2015.
6.360 2.595 1.015 906 560 8

7.326 4.503 1.818 1.225 976 2

2016.
6.019 2.641 1.071 923 611 4

6.990 4.383 1.767 1.294 998 2

2017.
6.457 2.805 1.108 1.101 583 5

7.126 4.533 1.830 1.461 1.014 4

2018.
6.011 2.758 1.221 1.193 602 4

6.744 4.538 1.967 1.488 997 0
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Склопљени бракови према претходном брачном статусу 
невјесте и младожење у 2018.
Marriages by previous marital status of bride and groom in 2018

Претходно брачно 
стање младожење 
Previous marital 
status of groom

Претходно брачно стање нејвесте 
Previous marital status of bride

Укупно 
Total

неудата 
never married

разведена 
divorced

удовица 
widowed

непознато
unknown

Укупно 
Total

19.911 17.917 179 1.812 3

неожењен 
never married

17.768 16.933 58 775 2

разведен 
divorced

242 61 48 133 0

удовац 
widowed

1.900 923 73 904 0

непознато 
unknown

1 0 0 0 1

У 2018. години склопљено је више од 1.200 бракова у односу на 
2014. годину. Просјечна старост невјесте при закључењу првог 
брака у 2018. години је била 27.1 година, а код младожење 29.7 
година живота. У посљедњој деценији је забиљежен тренд сталног 
повећања година старости при склапању првог брака, што значи да 
жене и мушкарци све касније ступају у брак. 
 
In 2018 were more then 1.200 marrieges than in 2014 The average age of 
bride for the first marriage in the 2018 was 27.1 years and 29.7 for the groom. 
In the last decade, there was a trend of continuous increase in the age for 
first marriage; it means that women and men are marrying later.
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Разведени бракови према полу и старосним групама у 2018.
Divorces by sex and age groups in 2018

У 2018. години дошло је до развода 3.091 брака. Највећи број 
развода и код жена и код мушкараца десио се у животној доби од 
40-49 година. 
 
In 2018, 3.091 marriage ended with divorce. The bigest number of divorces 
happend in the age group 40-49, both in women and men.
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Унутрашње миграције у Босни и Херцеговини у 2018.
Internal migration in Bosnia and Herzegovina in 2018
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Подаци се односе на унутрашња миграциона кретања становништва 
Босне и Херцеговине у 2018. години. Обухваћени су сви становници, 
по полној и старосној структури, који су регистровали промјену 
свог пребивалишта, укључујући и кретања између ентитета и Брчко 
дистрикта. У БиХ је број досељених/одсељених становника у 2018. 
години износио 29.379, од чега је било 17.611 (60%) жена и 11.768 
(40%) мушкараца.

Data relates to internal migrations of the population in Bosnia and 
Herzegovina in 2018. All population is included, by sex and age structure, 
which registered the change of their residence, including migrations 
between the entities and Brčko District. In BiH, the number of immigrants/
emigrants in 2018 was 29.379, out of which there were 17.611 (60%) women, 
and 11.768 (40%) men. 

Разведени бракови према трајању брака и броју издржаване 
дјеце /Divorces by duration of marriage and number of supported 
children

Трајање брака
Duration of marriage

Број издржаване дјеце
Number of supported children

< 1 год 
< 1 year

1-2 3-4 5+
без дјеце

without children
1 2+

непознато 
unknown

2014. 111 319 323 1.933 1.188 742 536 220

2015. 114 379 366 2.104 1.343 887 592 141

2016. 126 370 311 1.966 1.119 767 539 348

2017. 119 416 326 2.161 1.445 840 573 164

2018. 149 402 328 2.212 1.453 1.416 222 0
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ЗДРАВСТВО И МОРТАЛИТЕТ
HEALTH AND MORTALITY

Умрли према полу и старосним групама у 2018. 
Deaths by age groups and sex in 2018

Просјечна старост умрлих лица
Average age of deaths 

Укупно 
Total

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

2014. 73,0 75,8 70,4

2015. 73,4 76,1 70,7

2016. 73,4 76,2 70,7

2017. 73,9 76,5 71,2

2018. 74,1 76,8 71,4
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Умрли према водећим узроцима смрт и полу у 2018. 
Deaths by sex and cause of death in 2018
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Насилне смрти према врсти и полу
Violent deaths by type and sex

укупно  
total

несрећан 
случај 

accident

самоубиство  
suicide

убиство  
murder

непознато  
unknown

2014.

свега /all 1.020 553 383 48 36

женски /females 234 121 96 12 5

мушки /males 786 432 287 36 31

2015.

свега /all 1.083 584 396 46 57

женски /females 257 131 95 15 16

мушки /males 826 453 301 31 41

2016.

свега /all 1.014 525 390 43 56

женски /females 246 107 104 13 22

мушки /males 768 418 286 30 34

2017.

свега /all 1.039 520 392 41 86

женски /females 270 137 97 10 26

мушки /males 769 383 295 31 60

2018.

свега /all 1.000 502 366 34 98

женски /females 233 111 94 8 20

мушки /males 767 391 272 26 78

Број умрлих од кардиоваскуларних болести у 2018.
Number of deaths from cardiovascular disease in 2018
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Број самоубистава према полу у 2018.
Number of suicides by sex in 2018

Укупан број прекида трудноће према старосним групама 
мајки у 2017. и 2018. у БиХ /Total number of abortions by age 
groups of mothers in 2017 and 2018 in BiH

Старосне групе мајки
Age groups of mothers

Укупно прекида трудноће
Total number of abortions

2017. 2018.

УКУПНО /TOTAL 4.142 3.850

до 18 година /up to 18 years 119 83

19-29 1.432 1.344

30-39 2.075 1.932

преко 40 година /over 40 years 516 491

Напомена: У податке о прекидима трудноће у Федерацији БиХ нису укључена два 
кантона. /Note: Two cantons are not included in the data on abortions in Federation BiH. 

Половина прекида трудноће у 2017. и 2018. године се десила код 
мајки/трудница старосне доби 30-39. године. /Half of abortions in 2017 
and 2018 happend to mothers between 30 to 39 years of age.

Извор: Завод за јавно здравство Федерације БиХ, Институт за јавно здравство Републике Српске и 
Одјељење за здравство и остале услуге Владе Брчко дистрикта
Source: Institute for Public Health of Federation BiH, Institute for Public Health of Republica Srpska and Sector for 
Health and other services of Brčko district Government
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Мртворођени према полу
Stillbirths by sex 

Мртворођеним се сматра дијете рођено, односно извађено из 
тијела мајке без икаквих знакова живота, тј. ако није дисало или 
показивало неки други знак живота, а ношено је дуже од 22 седмице 
и које има порођајну тежину 500 гр и више.

A stillborn child is every child born or taken out from mother`s body who 
exhibits no sign of life, where pregnancy has lasted more than 22 weeks and 
weight at childbirth has been 500 grams or more. 

Умрла дојенчад према полу
Infant deaths by sex 

Умрлом дојенчади се сматрају дјеца која су умрла прије навршене 
године живота. 

Dead infants are considered children who died under one year of age. 
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Доктори запослени у јавном здравству према старосним 
групама /Physicians working in public health by age groups

Докторице 
Female physicians

Укупно 
Total

< 35 35-44 45-54 55-64

2014. 4.561 1.108 1.297 1.255 901

2015. 4.554 1.072 1.354 1.188 940

2016. 4.597 999 1.452 1.057 1.089

2017. 4.585 1.024 1.479 923 1.159

Доктори
Male physicians

Укупно 
Total

< 35 35-44 45-54 55-64

2014. 2.865 667 669 851 678

2015. 2.859 639 714 762 744

2016. 2.856 592 773 669 822

2017. 2.829 595 792 600 842

Извор: Министарство цивилних послова БиХ
Source: Ministry of Civil Affairs of BiH
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Предшколско, основно и средње образовање у БиХ
Pre-school, primary and secondary education in BiH

Предшколско образовање 
Pre-school education

Основно образовање 
Primary education

Средње образовање 
Secondary education

Дјевојчице 
Girls

Дјечаци 
Boys

Ученице 
Female pupils

Ученици 
Male pupils

Ученице 
Female pupils

Ученици 
Male pupils

2014/2015. 10.290 11.200 144.456 152.363 71.786 72.095

2015/2016. 10.983 11.918 141.454 149.888 66.520 66.708

2016/2017. 11.832 13.086 139.479 148.250 63.592 63.232

2017/2018. 12.453 13.436 137.505 145.441 62.214 61.934

2018/2019. 13.656 14.855 136.181 143.837 58.654 58.821

У школској 2018/2019. години у БиХ су биле 359 предшколске 
установе, што је за 8,1% више установа у односу на претходну годину, 
при чему је и број дјеце корисника предшколских установа порастао.
Број ученика у основним и средњим школама се из године у годину 
смањује.

In 2018/2019 school year, in BiH there were 359 pre-school institutions, 
which is 8,1% higher comparing to the previous school year, whereby the 
number of children in pre-school institutions also increased. Number of 
students in primary and secondary education is decreasing year after year. 
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338

1.427

612

2.421

Srednje škole za djecu sa
poteškoćama u razvoju
Secondary schools for

children with special needs

Redovne škole
Regular schools

127

323
220

504

Srednje škole za djecu sa
poteškoćama u razvoju
Secondary schools for

children with special needs

Redovne škole
Regular schools

Основно образовање
Primary education

Средње образовање 
Secondary education

Дјевојчице 
Girls

Дјечаци 
Boys

Ученице 
Female pupils

Ученици 
Male pupils

Редовне школе /Regular schools 135.843 143.225 58.527 58.601

Школе за дјецу са посебним 
потребама /Schools for children 
with special needs

338 612 127 220

Ученици уписани у први разред основне и средње школе у 
школској 2018/2019.
Pupils enrolled in first grade of primary and secondary schools 
in the school year 2018/2019
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Дјеца са посебним потреба у предшколским установама у 
школској 2018/2019. /Children with special needs in preschool 
institutions in the school year 2018/2019

Дјеца са потешкоћама у развоју укључена у основно и 
средње образовање у школској2018/2019. /Children with 
special needs included in primary and secondary education in 
the school year 2018/2019

Основно образовање
Primary education

Средње образовање
Secondary education

Ученице /Female pupils Ученици /Male pupils
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Средње образовање у школској 2018/2019. према врсти 
школе /Secondary education by the type of school in the school 
year 2018/2019 

У школској 2018/2019. години више од половине средњошколаца 
је похађало техничке школе, док је сваки четврти средњошколац 
похађао гимназију. Разлике у полној заступљености су највеће у 
стручним школама, у којима је око 70% мушкараца. У другим врстама 
средњих школа, заступљеније су ученице. 

In the school year 2018/2019 more than a half of secondary school students 
attended technical schools, while every forth secondary school student 
attended grammar school. Differences in gender representation are the 
highest in vocational schools, where about 70% are boys. In other types of 
secondary schools, the percentage of girls is higher. 
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Tehničke škole
Technical schools

Gimnazije
Grammar schools

Stručne škole
Vocational schools

Vjerske škole
Religious schools

Umjetničke škole
Art schools

Učenici
Male pupils

Učenice
Female pupils

Уписани студенти у високошколским установама
Enrolled students in institutions of higher education

женски 
females

мушки 
males

2014/2015. 67.572 53.737

2015/2016. 66.312 51.872

2016/2017. 63.888 48.962

2017/2018. 60.772 45.428

2018/2019. 58.847 41.913

Подаци у табели се односе на уписане студенте на свим нивоима 
високог образовања. 
Data in the table refer to enrolled students in all levels of higher education.  

Дипломирани студенти
Graduated students
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Умјетничке школе 
Art schools

Вјерске школе 
Religious schools

Стручне школе 
Vocational schools

Гимназије
Grammar schools

Техничке школе 
Technical schools

Ученици
Male pupils

Ученице
Female pupils

9.740 9.374 8.970 8.465 8.400
6.611 6.600 6.296 6.118 5.820

2014 2015 2016 2017 2018

Žene
Women

Muškarci
Men

Жене
Women

Мушкарци
Men
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Дипломирани студенти, магистри и доктори према 
области образовања у 2018. 
Graduated students masters and doctors of science by education 
field in 2018

Област
Field

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Укупно
Total

10.539 7.210

Образовање
Education

1.585 528

Хуманистичке науке и умјетност
Humanities and art

986 429

Друштвене науке, новинарство и информације
Social sciences, journalism and information

1.018 640

Пословање, администрација и право
Bussines, administration and law

2.447 1.644

Природне науке, математика и статистика
Natural sciences, mathematics and statistics

619 239

Информационе и комуникационе технологије
Informations and communication technologies

288 579

Инжењерство, производња и грађевинарство
Engineering, manufacturing and construction

937 1.513

Пољопривреда, шумарство, рибарство и ветеринарство
Agriculture, forestry, fishery and veterinary

457 413

Здравство и социјална заштита
Health and welfare

1.754 570

Услуге 
Services

377 594

Непознато 
Not known or unspecified

71 61

Магистри наука, специјалисти и доктори наука на 
високошколским установама
Masters of science, specialists and doctors of science on high 
schools institutions

Магистри наука и специјалисти 
Masters of science and specialists

Доктори наука 
Doctors of science

женски 
females

мушки 
males

женски 
females

мушки 
males

2014. 2.001 1.363 116 185

2015. 2.168 1.468 128 157

2016. 2.339 1.500 99 142

2017. 2.286 1.426 133 152

2018. 2.052 1.284 87 106

Напомена: Подаци обухватају лица која су стекла дата звања по старом програму и 
по Болоњском програму.
Note: Data includes persons who have acquired the titles according to old program and 
Bologna compliant program.
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Запослени у образовању у школској години
Employees in education in the school year

2014/2015. 2015/2016. 2016/2017. 2017/2018. 2018/2019.

Васпитачи у предшколским установама /Educators in pre-school institutions

укупно /total 1.508 1.667 1.795 1.898 2.131

жене /women 1.485 1.645 1.771 1.870 2.102

мушкарци /men 23 22 24 28 29

Наставно особље основних школа /Primary school teachers

укупно /total 24.062 23.515 23.824 23.978 24.175

жене /women 17.014 16.778 17.045 17.253 17.527

мушкарци /men 7.048 6.737 6.779 6.725 6.648

Наставници и стручни сарадници у средњим школама /Secondary school teachers and associates

укупно /total 12.774 12.859 12.652 12.591 12.551

жене /women 7.602 7.696 7.653 7.721 7.736

мушкарци /men 5.172 5.163 4.999 4.870 4.815

Наставници и сарадници високошколских установа /Teachers and assistents in higher education*

укупно /total 9.581 9.526 10.028 10.150 10.122

жене /women 4.161 4.165 4.395 4.567 4.556

мушкарци /men 5.420 5.361 5.633 5.583 5.566

*Напомена: Укупан број приказаних наставника и сарадника у високошколским 
установама не одговара стварном броју физичких лица, с обзиром на то да наставници 
и сарадници могу да предају на двије или више високошколских установа. 
*Note: The total number of teaching staff does not correspond to the actual number of natural 
persons, considering that teachers and assistants may teach at two or more higher education 
institutions.

Рано напуштање школе према полу
Early leavers from education and training by sex

2014. 2015. 2016. 2017. 2018.

Жене /Female 6,8 5,6 5,4 4,8 5,2

Мушкарци /Male 4,9 4,8 4,4 5,3 5,6

Извор: Анкета о радној снази БиХ, 2018.
Source: Labor Force Survey in BiH, 2018

Рано напуштање школе је индикатор који представља однос 
између лица у старости 18-24 године која су највише завршила 
основно образовање, а нису имала никакво учешће у образовању 
или обукама у четири седмице прије спровођења Анкете о радној 
снази. Овај индикатор указује на младо становништво које има 
највећи ризик од маргинализације на пољу образовања и обуке.

Early leaving from education and training is defined as the percentage 
of the population aged 18–24 with at most lower secondary education who 
were not in further education or training during the four weeks preceding 
the Labor Force Survey. The indicator provides a measure of the youth 
population most at risk of being marginalised from education and training.

(%)
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2014. 2015. 2016. 2017. 2018.

Жене /Female 24,0 26,0 24,7 24,0 21,1

Мушкарци /Male 27,9 29,2 28,0 24,5 22,1

Млада лица која нису запослена, нити укључена у 
образовање и обуку према полу
Young persons not in employment, education or training (NEET) 
by sex

Извор: Анкета о радној снази БиХ, 2018.
Source: Labor Force Survey in BiH, 2018

Лица која нису запослена, нити укључена у образовање и 
обуку је индикатор који обухвата млада лица старости 15-24 године 
која нису била запослена, али ни укључена у образовање или обуку 
у четири седмице прије спровођења Анкете о радној снази. Податак 
је изражен као проценат од укупног становништва исте старосне 
групе и пола. Овај индикатор указује на младо становништво које 
има највећи ризик од маргинализације на тржишту рада, као и од 
неадекватног искоришћавања њихових потенцијала.

Persons not in employment, education or training (NEET) is the 
indicator which provides information on young people aged 15–24 
who were not employed nor included in education or training during 
the four weeks preceding the Labour Force Survey. Data is expressed as a 
percentage of the total population of the same age group and gender. This 
indicator provides a measure of the youth population most at risk of being 
marginalised from the labour market and underutilising their skills.

(%)

Ученици према врсти средњег образовања у 2019.
Students by type of secondary education in 2019

Жене / Women Мушкарци / Men

Стручно образовање је намијењено стицању специфичних знања, 
способности и вјештина за одређену врсту занимања. Стручно 
образовање укључује стручне, техничке, вјерске и умјетничке школе. 
Опште образовање укључује гимназије. 
Од укупног броја средњошколаца, свака 3 ученица и сваки 5 ученик 
су укључени у опште средње образовање. На укупном нивоу, у 2019. 
години је 3/4 средњошколаца похађало стручне средње школе и тај 
тренд је константан кроз године.

Vocational education is designed for learners to acquire specific 
knowledge, skills and competences about a particular occupation or trade. 
Vocational education includes vocational, technical, religious and art 
secondary schools. General education includes grammar schools. 
Out of total number of pupils in secondary education, every third girl and 
every fifth boy attend general secondary education.  In 2019, out of total, 3/4 
of secondary school pupils attended vocational secondary education and 
the trend is constant over the years.

83,5%

16,5%

Stručno obrazovanje
Vocational programmes

Opće obrazovanje
General education

71,0%

29,0%

Stručno obrazovanje
Vocational programmes

Opće obrazovanje
General education

83,5%

16,5%

Stručno obrazovanje
Vocational programmes

Opće obrazovanje
General education

71,0%

29,0%

Stručno obrazovanje
Vocational programmes

Opće obrazovanje
General education
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Vocational programmes

Опште образовање
General education
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Постигнуће у високом образовању и родни јаз у ЕУ 
земљама и БиХ у 2018. /Tertiary education attainment and 
gender gap in EU countries and BiH in 2018

Извор: Eurostat
Source: Eurostat

Постигнуће у високом образовању према полу
Tertiary education attainment by sex

2014. 2015. 2016. 2017. 2018.

Укупно / Total 18,9 17,2 23,1 23,8 23,5

Жене / Female 23,2 21,3 29,4 28,4 28,4

Мушкарци / Male 15,2 13,4 16,6 19,4 18,8

Извор: Анкета о радној снази БиХ, 2018.
Source: Labor Force Survey in BiH, 2018
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Постигнуће у високом образовању је индикатор који се дефинише 
као проценат лица старости 30-34 године које су успјешно завршила 
терцијарно образовање (факултете/академије/универзитете). 
Родни јаз у постигнућу у високом образовању представља 
разлику између постигнућа мушкараца и жена. У БиХ је он -9,6, 
што знаћи да је за 9,6% више жена завршило средње образовање у 
односу на мушкарце.  

Tertiary education attainment is the indicator defined as percentage 
of the population aged 30-34 who have successfully completed tertiary 
education (faculties/academy/university). 
Gender gap in tertiary education attainment presents a difference between 
tertiary attainment of men and women. In BiH the gap is -9,6%, which 
means that 9,6% more women completed tertiary education.
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Неформално образовање се може спроводити унутар или ван 
образовних установа и укључује лица свих старосних група. Води 
стицању квалификација које нису признате као формалне, али може 
резултирати добијањем неке дипломе или потврде. Обично се одвија 
у облику кратких курсева, радионица или семинара. Програми 
неформалног образовања могу бити: курсеви на радном мјесту или 
у слободно вријеме; радионице или семинари на радном мјесту или 
у слободно вријеме; практично оспособљавање на радном мјесту; 
приватни часови код плаћеног наставника/инструктора.

Non-formal education can be organized inside or outside educational 
institutions and includes persons of all age groups. It leads to the acquisition 
of qualifications that are not recognized as formal but may result in obtaining 
a degree or certificate. It usually takes place in the form of short courses, 
workshops or seminars. Some non-formal education programs are: courses 
held at workplace or in leisure time; workshops or seminars at work or in leisure; 
practical training at the workplace; private lessons with paid teacher/instructor.

Извор: Анкета о образовању одраслих, 2017.
Source: Adult Education Survey, 2017

Стопа учешћа у неформалном образовању према 
старостним групама и полу у 2016. /Participation rate in non-
formal education by age groups and sex in 2016

(%)

Стопа учешћа у информалном учењу према начину учења 
и полу у 2016. /Participation rate in informal learning by type 
of learning and sex in 2016
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Информално учење је стицање знања кроз свакодневне 
активности. То је облик учења које је намјерно или свјесно, али не 
и институционализовано. Информално учење може укључивати 
активности учења које се догађају у породици, на радном мјесту, 
у локалној заједници и у свакодневном животу. Попут формалног 
и неформалног образовања, информално учење разликује се од 
ненамјерног или учења путем искуства. Најважније је постојање 
намјере појединца да нешто научи.

Informal learning is acquiring knowledge through everyday activities. It is 
a form of learning that is deliberately or consciously but not institutionalized. 
Informal learning can include learning activities that occur in the family, in 
the workplace, in the local community, and in everyday life. As is the case 
with formal and non-formal education, informal learning differs from 
unintentional learning or learning through experience. The most important 
thing is the intent of an individual to learn something.

(%)

Извор: Анкета о образовању одраслих, 2017.
Source: Adult Education Survey, 2017

Учење приликом обилазака музеја и 
других подручја у пратњи водича

Learning by guide tours 
in museums

Учење приликом посјета центрима 
за учење /библиотекама

Learning by visiting learning 
centres /libraries

Учење помоћу компјутера
Learning using computers

Учење из штампаних материјала
Learning using printed material

Учење од члана породице, 
пријатеља или сарадника

Learning from the family 
member, friend or colleague

Учење помоћу 
телевизије /радија /видеа

Learning through 
television /radio /video
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Познавање страних језика према полу у 2016.
Knowledge of foreign languages by sex in 2016

ОБРАЗОВАЊЕ ОДРАСЛИХ
ADULT EDUCATION

46,2 42,1 45,9

53,8 57,9 54,1

Nijedan strani jezik
No foreign languages

Jedan strani jezik
One foreign language

Dva ili više stranih jezika
One or more foreign languages

Žene
Women

Muškarci
Men

Према подацима Анкете о образовању одраслих, у 2016. години 
више од половине становништва БиХ није говорило ниједан страни 
језик (61%), док је 30,8 % становништва говорило један, а 8% више од 
једног страног језика.

According to the Adult Education Survey, in 2016 more than a half of BiH 
population did not speak any foreign language (61%), while 30,8% of 
population speak one and 8% more then one foreign languge. 

Удио корисника интернета према полу у 2019.
Share of internet users by sex in 2019

Подаци се односе на кориснике интернета старосне групе 16-
74 године. У групу лица која користе интернет улазе лица која су 
користила интернет у посљедња три мјесеца која су претходила 
истраживању.

Data refer to Internet users of the age group 16-74. The group of Internet 
users consists of persons who have used the Internet in the last three months 
prior to the survey.

Извор: Употреба информационо-комуникационих технологија у домаћинствима и појединачно, 2019. 
Source: Usage of information and communication technologies in households and by individuals, 2019

ИНФОРМАЦИОНО-КОМУНИКАЦИОНЕ ТЕХНОЛОГИЈЕ
INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES
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РАДНА СНАГА
LABOUR FORCE

Основне карактеристике становништва према активности 
и полу /Principal population characteristics by activities and sex

Укупно / Total Женски / Females Мушки / Males

2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018.

Стопа активности 
Activity rate 43,1 42,6 42,1 32,1 32,4 31,4 54,9 53,3 53,2

Стопа запослености 
Employment rate 32,2 33,9 34,3 22,4 24,9 25,0 42,5 43,2 44,1

Стопа незапослености 
Unemployment rate 25,4 20,5 18,4 30,0 23,1 20,3 22,5 18,9 17,2

Анкета о радној снази је редовно истраживање које спроводи 
Агенција за статистику БиХ. Анкета се спроводи једном годишње, 
с циљем прикупљања података о основним карактеристикама 
радно способног становништва, на основу којих се врши процјена 
укупне радне снаге у земљи. Анкетом за 2018. годину је обухваћено 
10.647 домаћинстава. У упитник за анкетирање 2017. и 2018. године 
уведен је нови сет питања за радну активност у циљу добијања 
квалитетнијих информација о радној активности анкетираних 
лица, што је дијелом утицало на пораст података запослености, 
као и смањење података незапослености, односно смањење стопа 
активности и незапослености, те повећања стопе запослености у 
односу на податке из 2016. године.

Labour Force Survey s a regular survey conducted by the Agency for 
Statistics of BiH. The Survey is conducted annually with the aim to compile 
data on basic characteristics of the working age population, based on which 
the total labour force in the country is estimated. The 2018 Survey covered 
10.647 households. In 2017 and 2018, a new set of questions on labour 
activity was introduced in the survey questionnaire in order to obtain more 
quality data on the activity of respondents, which partly affect the increase 
of employment data and decrease of unemployment data, i.e. decreasing 
activity and unemployment rates and increasing employment rates in 
comparison to the 2016 data. 
Извор: Анкета о радној снази, 2018. /Source: Labor Force Survey, 2018
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Мјере активности становништва према полу у 2018.
Measures of the activity of the population by sex in 2018

Стопа запослености
Employment rate

Стопа незапослености
Unemployment rate

Стопа активности представља однос радне снаге (економски 
активно становништво) и радно способног становништва (сва лица 
стара 15 и више година). 
Стопа запослености представља однос запослених и радно 
способног становништва.
Стопа незапослености представља однос незапослених и радне 
снаге (економски активно становништво).

Activity rate represents a ratio between labour force and working age 
population. 
Employment rate represents a ratio between employed and working age 
population. 
Unemployment rate represents a ratio between unemployed persons and 
labour force. 

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018
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Структура радно способног становништва према 
активности и старосним групама
Structure of working-age population by activity and age groups

Радно способно становништво
Working-age population

Радна снага / Labour force Радна снага / Labour force
Неактивна лица
Inactive personsЗапослена лица 

Employed persons
Незапослена лица
Unemployed persons

2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018.

Женски / Female Женски / Female

15-24 13,6 12,5 13,1 5,3 5,7 6,6 15-24 17,6 20,0 21,5 15,7 14,2 14,6

25-49 33,1 32,0 30,5 60,0 58,6 55,8 25-49 66,0 62,8 62,8 19,5 18,8 18,3

50-64 28,4 29,0 29,3 31,9 31,7 33,7 50-64 14,4 15,9 (15,7) 29,0 29,4 28,9

65+ 25,0 26,4 27,2 (2,8) (4,0) (3,9) 65+ . . - 35,8 37,6 38,2

Мушки / Male Мушки / Male

15-24 16,3 15,7 15,4 7 8,3 9,1 15-24 26,2 27,0 24,1 22,3 20,1 19,7

25-49 36,1 33,8 32,9 57,4 55,2 53,6 25-49 53,4 53,8 54,0 11,2 9,8 9,3

50-64 28,7 28,8 29,8 33,2 33,2 34,3 50-64 19,5 19,0 21,5 27,1 26,9 27,2

65+ 18,9 21,7 21,8 (2,4) (3,4) (3,0) 65+ . . . 39,3 43,2 43,8

Ознаке: ( ) - податак је мање сигуран; . - податак је екстремно несигуран
Радно способно становништво обухвата сва лица која имају 15 и 
више година, подијељена у двије главне категорије: радну снагу и 
економски неактивно становништво. 
Радну снагу или активно становништво чине запослена и 
незапослена лица.
Неактивно становништво чине сва лица која имају 15 и више 
година и које у референтној седмици нису радила, те која током 
четири седмице нису предузимала никакве радње са циљем 
тражења посла, као и лица која нису спремна почети радити у 
наредне двије седмице ако би им посао био понуђен.

Symbols: ( ) - less accurate estimate; . - extremely inaccurate data
Working age population includes all persons of 15 years of age or older, 
divided into two basic categories. Labour force and economically inactive 
population. 
Labour force, or the active population, is composed of the employed and 
unemployed population. 
Inactive population are all persons of 15 years of age or older who were 
not employed during the reference week and who during the four weeks did 
not take any actions seeking for employment, as well as persons who are not 
ready to start working within two subsequent weeks should they be offered  
an employment. 

Извор: Анкета о радној снази, 2018. Source: Labor Force Survey, 2018
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Структура запослених и незапослених лица према 
највишој завршеној школској спреми у 2018.
Structure of persons in employment and unemployed persons 
by the highest education level attained in 2018

Запослени
Persons in employment

Незапослени
Unemployed persons

Структура запослених према статусу у запослености
Structure of persons in employment by employment status

Укупно / Total Женски / Females Мушки / Males

2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018.

Запосленици 
Employees 75,6 75,4 78,6 77,2 75,2 78,9 74,7 75,6 78,5

Самозапосленици 
Self-employed 
persons

21,1 20,6 17,6 16,5 17,4 14,3 23,6 22,6 19,6

Неплаћени 
помажући чланови 
Unpaid family 
workers

(3,3) (3,9) (3,7) (6,3) (7,4) (6,8) (1,7) (1,9) (1,9)

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018

Ознака: ( ) - податак је мање сигуран 
Symbol: ( ) - less accurate estimate

(%)

жене /women
мушкарци /men

Структура запослених према групама подручја 
дјелатности¹ у 2018. /Structure of persons in employment by 
groups of sections of economic activities¹ in 2018

жене / women мушкарци / men

Пољопривредне /Agriculture
Непољопривредне /Industry
Услужне дјелатности /Services

¹	 Групе подручја дјелатности (NACE Rev 2): пољопривредне (A), непољопривредне 
(B,C,D,E,F) и услужне дјелатности (G,H,I,J,K,L,M,N,O,P,Q,R,S,T,U)

¹	 Groups of sections of economic activities (NACE Rev 2): agriculture (A), industry (B,C,D,E,F) 
and services (G,H,I,J,K,L,M,N,O,P,Q,R,S,T,U)

Структура запослених са пуним и краћим од пуног радног 
времена /Structure of persons in employment working full-time or 
part-time

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018.

Пуно радно вријеме
Full time

91,2 89,9 91,3 94,3 91,6 94,0

Краће од пуног радног времена
Part time

8,8 10,1 8,7 5,7 8,4 6,0

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018
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Просјек уобичајених седмичних часова рада на главном 
послу према групама подручја дјелатности
Average hours usually worked per week on main job by groups 
of sections of economic activities

Жене / Women Мушкарци / Men

2016. 2017. 2018. 2016. 2017. 2018.

Укупно / Total 40,9 40,4 40,8 43,3 42,3 43,1

Пољопривредне дјелатности
Agriculture

38,7 37,2 39,3 44,8 42,7 43,2

Непољопривредне 
дјелатности /Industry

42,5 42,3 42,7 44,1 42,7 44,1

Услужне дјелатности
Services

41,1 40,9 40,7 42,1 41,7 42,2

Структура незапослених према трајању незапослености 
у 2018. /Structure of unemployed persons by duration of 
unemployment in 2018

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018

(%)

Омјер незапосленог младог становништва (% старости 15-
24) у 2018. /Youth unemployment ratio (% aged 15-24) in 2018

Омјер незапосленог младог становништва представља број 
незапослених лица старости 15-24 године изражена као проценат 
укупног становништва те старости. 

The youth unemployment ratio is the number of unemployed persons 
aged 15-24 expressed as a percentage of the population of the same age 
group (and/or sex).

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018
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Стопа дугорочне незапослености (% старости 15-74) у 2018.  
Long-term unemployment rate (% aged 15-74) in 2018

Стопа дугорочне незапослености је број незапослених лица која 
су незапослена 12 или више мјесеци, представљена као проценат 
укупног броја лица активних у радној снази (исте старосне групе и 
пола).

The long-term unemployment rate is the number of unemployed 
persons who have been unemployed for 12 months or more expressed as a 
percentage of the total number of active persons (labour force) in the labour 
market (of the same age group and/or sex).

Извор: Анкета о радној снази, 2018.
Source: Labor Force Survey, 2018

Корисници права на пензију према полу
Pension beneficiaries by sex 

Старосне пензије / Old age pensions

Инвалидске пензије / Disability pensions

Фонд за пензијско и инвалидско осигурање Републике Српске 
не врши подјелу корисника породичне пензије према полу, јер у 
одређеним случајевима постоји више од једног корисника права 
на пензију након умрлог. Укупно је у РС-у 2018. години подијељено 
75.483 породичне пензије, а у Федерацији 118.127.

Republika Srpska Pension and Disability Insurance Fund does not classify 
the family pension beneficiaries by gender because in certain cases there 
are more than one person entitled to receive the pension of a deceased 
beneficiary. In 2018, in total, in RS, 75,483 family pensions were allocated, 
and in Federation of BiH 118,127 family pensions were allocated.
Извор: Федерални завод за пензијско и инвалидско осигурање и Фонд за пензијско и инвалидско 
осигурање РС /Source: Federal Pension and Disability Insurance Institute and Fund for Pension and Disability 
Insurance of RS
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ИСТРАЖИВАЊЕ И РАЗВОЈ
RESEARCH AND DEVELOPMENT

Запослени на пословима истраживања и развоја према 
секторима у 2017. /Employees engaged in research and 
development by sector in 2017

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

УКУПНО / TOTAL 1.696 1.793

Истраживачи / Researchers 1.113 1.264

Стручни сарадници / Research associates 229 202

Техничко особље / Technicians 129 134

Руководеће особље / Managers 39 87

Остало особље / Other supporting staff 186 106

ПОСЛОВНИ СЕКТОР / BUSINESS SECTOR 237 241

Истраживачи / Researchers 54 69

Стручни сарадници / Research associates 91 71

Техничко особље / Technicians 48 64

Руководеће особље / Managers 17 26

Остало особље / Other supporting staff 27 11

ДРЖАВНИ СЕКТОР / GOVERNMENT SECTOR 144 138

Истраживачи / Researchers 86 86

Стручни сарадници / Research associates 17 19

Техничко особље / Technicians 16 9

Руководеће особље / Managers 5 12

Остало особље / Other supporting staff 20 12

ИСТРАЖИВАЊЕ И РАЗВОЈ
RESEARCH AND DEVELOPMENT

ИСТРАЖИВАЊЕ И РАЗВОЈ
RESEARCH AND DEVELOPMENT

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

ВИСОКО ОБРАЗОВАЊЕ / HIGHER EDUCATION 1.313 1.411

Истраживачи / Researchers 971 1.109

Стручни сарадници / Research associates 121 110

Техничко особље / Technicians 65 61

Руководеће особље / Managers 17 48

Остало особље / Other supporting staff 139 83

НЕПРОФИТНИ СЕКТОР / NON-PROFIT SECTOR 2 3

Истраживачи / Researchers 2 0

Стручни сарадници / Research associates 0 2

Техничко особље / Technicians 0 0

Руководеће особље / Managers 0 1

Остало особље / Other supporting staff 0 0

наставак / continued

Истраживање и развој је системски стваралачки рад усмјерен 
повећању знања о природи, човјеку, култури и друштву, те примјени 
насталих открића у пракси.  

Research and development comprise systematic creative work aimed at 
increasing knowledge about nature, man, culture and society and its use in 
practice.
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Запослени на пословима истраживања и развоја према 
научној области у 2017. /Persons engaged in reseach and 
development by field of science in 2017

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

УКУПНО / TOTAL 1.696 1.793

Природне науке / Natural sciences 171 138

Инжењерство и технологија / Engineering and Technology 612 910

Медицинске и здравствене науке / Medical and Health sciences 189 130

Пољопривредне науке / Agricultural sciences 151 154

Друштвене науке / Social sciences 369 309

Хуманистичке науке / Humanities 183 111

Мултидисциплинарне науке / Multidisciplinary sciences 21 41

Истраживачи запослени на пословима истраживања и 
развоја према годинама старости у 2017. /Researchers 
engaged in research and development by age in 2017

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

УКУПНО / TOTAL 1.113 1.264

Мање од 25 / 25 and under 7 5

25-29 115 81

30-34 124 118

35-39 208 180

40-44 197 214

45-49 163 176

наставак / continued

Истраживачи су стручњаци ангажовани на стварању нових знања, 
метода и система, те спровођењу истраживачких пројеката.

Researchers are professionals engaged in the creation of new knowledge, 
methods and systems, and also in the management of the projects 
concerned.

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

50-54 137 152

55-59 94 132

60-64 46 110

65-69 20 62

70 и више / 70 and more 2 34

ИСТРАЖИВАЊЕ И РАЗВОЈ
RESEARCH AND DEVELOPMENT

ИСТРАЖИВАЊЕ И РАЗВОЈ
RESEARCH AND DEVELOPMENT
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СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
SOCIAL WELFARE

Корисници социјалне заштите
Social welfare beneficiaries

Малољетни корисници
Minor beneficiaries

Пунољетни корисници
Adult beneficiaries

Женски  
Females

Мушки  
Males

Женски  
Females

Мушки  
Males

2014. 68.168 73.844 210.118 199.077

2015. 68.799 74.753 211.618 206.114

2016. 63.099 70.405 211.076 198.156

2017. 60.329 67.353 200.388 213.502

2018. 60.382 69.291 205.863 214.010

Корисник социјалне заштите је свако лице које је у току извјештајне 
године једном или више пута користило одређене облике и мјере 
социјалне заштите и услуге социјалног рада. 
Малољетни корисници социјалне заштите су подијељени у 
сљедеће групе: малољетници угрожени породичном ситуацијом, 
малољетници ометени у физичком и психичком развоју, малољетници 
с поремећајима у понашању и личности, психички болесна лица, те 
малољетници у стању различитих потреба социјалне заштите. 
Пунољетни корисници социјалне заштите су подијељени у 
сљедеће групе: корисници субвенционираних трошкова (станарине, 
гријање, сахране), физички и психички ометена лица, те лица 
која немају довољно прихода за издржавање, као и материјално 
неосигурана лица.

Social welfare beneficiary is every person who has used certain forms and 
measures of social welfare and social work services, once or several times 
during the reference year. 

СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
SOCIAL WELFARE

СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
SOCIAL WELFARE

Minor social welfare beneficiaries are divided in following groups: minor 
beneficiaries disadvantaged by family situation, physically and mentally 
handicapped minors, minors with behavioural and personality disorders, 
mentally ill persons and minor beneficiaries in need of different social and 
protective services. 
Adult social welfare beneficiaries are divided in following groups: 
beneficiaries of subventions (for rents, heating, funeral), physically and 
mentally disabled and persons not having a sufficient income to support 
themselves. 
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beneficiaries of subventions

женски
female

мушки
male

Малољетни корисници социјалне заштите према групама 
категорија и полу у 2018. 
Minor beneficiaries of social welfare by type of category and sex 
in 2018

Пунољетни корисници социјалне заштите према групама 
категорија и полу у 2018.
Adult beneficiaries of social welfare by type of category and sex 
in 2018
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Persons in different social and protective needs

Osobe sa smetnjama u psihičkom i fizičkom razvoju
Mentally and physically handicapped persons

Bez specifične kategorije (ostali)
Without specific categori (others)

Osobe društveno neprihvatljivog ponašanja
Persons with social anacceptable behavior

Psihički bolesne osobe
Mentally ill persons

ženski
female

muški
male

Корисници домова за дјецу и омладину без родитељског 
старања према старосним групама
Residents of institutions for children and adolescents without 
parental care by age groups

Укупно 
Total 

Године старости корисника / Age of beneficiaries  

0 - 2  3 - 6  7 - 10  11 - 14  15 - 17 18 +     

2016.

свега
total 970 62 99 133 209 302 165

женски
females  

483 20 53 64 96 163 87

мушки
males

487 42 46 69 113 139 78

2017.

свега
total     1.070 60 103 165 228 276 238

женски
females  

532 22 57 75 106 150 122

мушки
males

538 38 46 90 122 126 116

2018.

свега
total 965 64 102 148 199 260 192

женски
females  

489 30 51 69 96 133 110

мушки
males

476 34 51 79 103 127 82

женски
female

мушки
male

Психички болесна лица
Mentally ill persons

Лица друштвено неприхватљивог понашања
Persons with social anacceptable behavior

Без специфичне категорије (остали)
Without specific category (others)

Лица са сметњама у психичком и физичком развоју
Mentally and physically handicapped persons

Лица у стању различитих социјално-заштитних потреба
Persons in different social and protective needs

Угрожени породичном ситуацијом
Disadvantaged by family situation

СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
SOCIAL WELFARE

СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
SOCIAL WELFARE
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Корисници установа социјалне заштите за дјецу, омладину 
и одрасле ометене у психичком и физичком развоју у 2018.
Beneficiaries of social welfare institutions for physically and 
mentally disabled children, adolescents and adults in 2018
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Старатељство над малољетним лицима према старости
Guardianship of minors by age

Укупно 
Total

Потпуна и непотпуна усвојења
Fully and partialy adopted

0-2 3-5 6-10 11-14 15-18

2017.

свега 
total 48 27 8 10 0 3

женски 
females  

19 10 4 4 0 1

мушки 
males

29 17 4 6 0 2

2018.

свега 
total 50 27 7 11 4 1

женски 
females  

29 17 3 7 2 0

мушки 
males

21 10 4 4 2 1

Укупно 
Total

Према старости / By age
Од укупног броја: дјеца са 

посебним потребама
From the total number: 

children with special needs
0 - 2 3 - 5 6 - 10 11 - 14 15 - 18

2017.

свега 
total 1.355 56 111 288 430 470 84

женски 
females  

640 22 44 150 194 230 33

мушки 
males

715 34 67 138 236 240 51

2018.

свега 
total 1.219 44 86 278 356 455 73

женски 
females  

573 19 40 141 158 215 31

мушки 
males

646 25 46 137 198 240 42

Усвојена дјеца према старости
Adopted children by age

женски
female

мушки
male

СОЦИЈАЛНА ЗАШТИТА
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SOCIAL WELFARE
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Корисници установа социјалне заштите за одрасла лица 
према разлогу смјештаја у 2018.
Beneficiaries of social welfare institutions for adult persons by 
reason of institutionalization in 2018

Запослени у центрима за социјални рад
Employees in the social welfare institutions

Жене чине 3/4 запослених у центрима за социјални рад. 
3/4 of employees in social welfare centres are women.

Запослени у домовима за дјецу и омладину без 
родитељског старања /Employees in the institutions for 
children and adolescents without parental care
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Other

жене
women

мушкарци
men

1012 1034 1031 1106 1166

323 338 399 385 386

2014 2015 2016 2017 2018

женски
females

мушки
males

321 392 412 427 401

100 116 117 142 123

2014 2015 2016 2017 2018
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females

мушки
males
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КРИМИНАЛИТЕТ
CRIME

Пријављена, оптужена и осуђена малољетна лица
Reported, accused and convicted juvenile persons

Пријављени / Reported Оптужени / Accused Осуђени / Convicted

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Жене 
Women

Мушкарци
Men

2015. 35 678 24 301 28 153

2016. 37 593 7 132 5 127

2017. 36 536 8 115 5 91

2018. 43 492 9 109 7 88

Највећи број оптужених малољетних лица у 2018. години је био за 
кривично дјело против имовине. Од 95 изречених кривичних санкција 
малољетним лицима у 2018. години, 94 су биле васпитне мјере, док је 
код само једног случаја казна била малољетнички затвор. 

The most of accused juvenile persons in 2018 were accused for criminal 
offence against property. Out of 95 imposed criminal sanctions to juvenile 
persons in 2018, 94 were corrective measurements and only 1 case was 
juvenile imprisonment.

КРИМИНАЛИТЕТ
CRIME

Пријављена, оптужена и осуђена пунољетна лица
Reported, accused and convicted adult persons

Пријављени / Reported Оптужени / Accused Осуђени / Convicted

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Жене 
Women

Мушкарци
Men

2015. 1.845 20.549 800 13.007 736 12.025

2016. 1.643 18.965 818 11.878 729 11.022

2017. 2.012 19.894 729 10.721 660 9.870

2018. 2.226 17.926 691 10.576 673 9.633

Од укупног броја кривичних пријава које се односе на познате 
пунољетне починиоце у 2018. години, скоро 90% се односе на 
мушкарце. Код пријављених, али и оптужених и осуђених пунољетних 
лица, кривична дјела против имовине су била најбројнија. 

Out of total number of criminal reports pertaining to known adult 
perpetrators in 2018, almost 90% are related to men. In the case of both 
registered and convicted adult persons, criminal offences against property 
were the most numerous.

КРИМИНАЛИТЕТ
CRIME
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Затвореници и особље запослено у затворима према полу 
у БиХ /Prisoners and stuff employed in prisons by sex in BiH

Затвореници / Prisoners Затворско особље / Prison stuff

жене 
women

мушкарци 
men

жене 
women

мушкарци 
men

2014. 60 2.477 297 1.547

2015. 86 2.228 289 1.544

2016. 48 2.166 284 1.519

2017. 74 2.287 290 1.515

Извор: Министарство правде БиХ
Source: Ministry of Justice of Bosnia and Herzegovina

Убиства према полу жртве у БиХ 
Murders by sex of the victim in BiH

Извор: Федерално министарство унутрашњих послова, Министарство унутрашњих послова Републике 
Српске и Министарство унутрашњих послова Брчко дистрикта
Source: Ministry of Interior of Federation on BiH, Ministry of Interior of Republika Srpska and Ministry of Interior 
of Brcko district

ОПШТИ ИЗБОРИ 2018.
GENERAL ELECTIONS 2018

ОПШТИ ИЗБОРИ 2018.
GENERAL ELECTIONS 2018

Орган власти
Authority

Жене
Women

Мушкарци
Men

Полна структура, %
Sex structure, %

жене
women

мушкарци
men

Укупно у БиХ
Total in BiH

3.119 4.378 41,6 58,4

Предсједништво БиХ
Presidency of BiH

2 13 13,3 86,7

Парламентарна скупштина БиХ
Parlamentary assembly of BiH

299 434 40,8 59,2

Парламент Федерације БиХ
Parliament of Federation of BiH

551 741 42,6 57,4

Предсједник и потпредсједник 
РС /President and vice President 
of RS

5 32 13,5 86,5

Народна скупштина РС
National assembly of RS

605 833 42,1 57,9

Скупштине кантона
Cantonal assemblies

1.657 2.325 41,6 58,4

Структура овјерених кандидата на Општим изборима 2018.
Structure of certified candidates in General Elections 2018

Полна структура регистрованих бирача који су гласали на 
Општим изборима 2018. /Sex structure of registered voters 
who voted in General Elections 2018

Укупан број бирача
Total number of voters

Жене
Women

% жена
% of women

Мушкарци
Men

% мушкараца
% of men

1.812.839  
54,02 %

900.260 49,66 912.579 50,34

11

18
15

10

39 39

30 32

2014 2015 2016 2017

жене
women

мушкарци
men
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Орган власти
Authority

Жене
Women

% жена
% of women

Мушкарци
Men

% мушкараца
% of men

Укупно у БиХ
Total in BiH

142 27,4 376 72,6

Предсједништво БиХ
Presidency of BiH

0 0,0 3 100,0

Парламентарна скупштина БиХ
Parlamentary assembly of BiH

7 16,7 35 83,3

Парламент Федерације БиХ
Parliament of Federation of BiH

26 26,5 72 73,5

Предсједник и потпредсједник 
РС /President and vice President 
of RS

1 33,3 2 66,7

Народна скупштина РС
National assembly of RS

15 18,1 68 81,9

Скупштине кантона
Cantonal assemblies

93 32,2 196 67,8

Полна структура изабраних кандидата на Општим 
изборима 2018, према нивоима власти /Sex structure of 
elected candidates on General Elections 2018, by level of authority

ОПШТИ ИЗБОРИ 2018.
GENERAL ELECTIONS 2018

Извор: Централна изборна комисија БиХ
Source: Central Election Comission of BiH
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ЈАВНА УПРАВА    
PUBLIC ADMINISTRATION

Полна структура државних службеника БиХ према 
службеним звањима (стање на дан 30.06.2019.)
Sex structure of civil servants of BiH by offical title on date June 
30th 2019

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Полна структура, % 
Sex structure, %

женски  
females

мушки  
males

Стручни сарадник
Junior officer

364 251 59,2 40,8

Виши стручни сарадник
Senior Associate

548 432 55,9 44,1

Стручни савјетник
Senior Adviser

711 572 55,4 44,6

Шеф унутрашње 
организационе јединице 
Head of internal organizational unit

324 364 47,1 52,9

Помоћник министра/директора
Minister/director Assistent

94 121 43,7 56,3

Секретар
Secretary

6 13 31,6 68,4

Секретар са посебним задатком 
(руководиоци институција)
Secretary with a special assignment 
(Heads of instititions)

10 47 17,5 82,5

Извор: Агенција за државну службу БиХ
Source: Civil Service Agency of BiH

ЈАВНА УПРАВА
PUBLIC ADMINISTRATION

У државним институцијама, на укупном нивоу, запослено је нешто 
више жена у односу на мушкарце (53%). Међутим, уочава се полни 
дисбаланс када се посматра полна структура руководећих позиција 
- заступљеност мушкараца на руководећим позицијама је знатно 
већа.

In total, comparing to men some more women are employed in state 
institutions (53%). However, gender imbalance is noticeable when observing 
the gender structure of managerial positions - the representation of men in 
managerial positions is considerably higher.

ЈАВНА УПРАВА
PUBLIC ADMINISTRATION

Амбасадори и генерални конзули у дипломатско-
конзуларним представништвима БиХ
Ambassadors and General Consuls in Diplomatic-Consular 
Offices of BiH

Жене 
Women

Мушкарци 
Men

Полна структура, % 
Sex structure, %

женски  
females

мушки  
males

2014. 14 40 25,9 74,1

2015. 13 43 23,2 76,8

2016. 12 44 21,5 78,5

2017. 9 42 17,6 82,4

2018. 13 36 26,5 73,5

Извор: Министраство спољних послова БиХ
Source: Ministry of Foreign Affairs of BiH
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Заступљеност жена у систему сигурности у БиХ у 2017. и 
2018. /Share of women in the security system in BiH in 2017 and 
2018

% жена /% of women

2017. 2018.

Дирекција за координацију полицијских тијела 
БиХ /Directorate for Coordination of Police Bodies of BiH

5,3 6,2

Државна агенција за истраге и заштиту (SIPA)
State Investigation and Protection Agency

14,6 15,1

Гранична полиција БиХ
Border Police of BiH

7,8 8,7

Министарство унутрашњих послова РС
Ministry of Interior of Republica Srpska

9,0 9,3

Полиција Брчко дистрикта
Brcko district Police

5,5 6,1

Кантонална министарства унутрашњих послова 
Cantonal Ministries of Interior

8,0 8,5

Федерална управа полиције
Federal Police Administration

9,4 10,4

Удио жена у систему безбједности се односи на чинове: старији 
наредник, наредник, старији полицајац, полицајац, млађи 
инспектор, инспектор, виши инспектор, самостални инспектор и 
главни инспектор.

Share of women in the security system refers to following police ranks:  
senior Sergeant, Sergeant, senior Policeman, Policeman, junior Inspector, 
Inspector, senior Inspector, indipendent Inspector and cheif Inspector. 

Извор: Извјештај о спровеђењу Акционог плана за имплементацију УН Резолуције 1325 "Жене, мир и 
сигурност" у БиХ, 2017. и 2018. 
Source: Report on the implementation of the Action plan for the UN Resolution 1325 "Women, peace and security" 
in BiH, 2017 and 2018

Судска власт према врсти институције и полу у 2017. и 2018.
Administration of justice by the institution type and sex in 2017 
and 2018

2017. 2018.

Судије (ж.) 
Female judges

Судије (м.) 
Male judges

Судије (ж.) 
Female judges

Судије (м.) 
Male judges

Суд БиХ
BiH Court

25 27 24 26

Врховни суд Федерације БиХ
Supreme Court of Federation BiH

32 12 33 12

Врховни суд Републике Српске
Supreme Court of Republica Srpska

15 8 16 7

Виши привредни суд
High Commercial Court 

3 4 3 4

Кантонални судови
Cantonal Courts

101 38 100 34

Окружни судови
Regional Courts

71 39 72 39

Општински судови
Municipal Courts

268 150 270 152

Основни судови
Courts of first instance

121 77 119 76

Основни суд Брчко дистрикта 
Brcko District Court of first instance

7 11 7 11

Апелациони суд Брчко 
дистрикта
Brčko District Appeal Court

4 4 4 4

Према подацима из 2018. године, заступљеност жена у судовима БиХ 
је око 64%.

According to 2018 data, representation of women in BiH Courts is about 
64%.

Извор: Високо судско и тужилачко вијеће БиХ
Source: High Judicial and Prosecutorial Council of BiH

ЈАВНА УПРАВА
PUBLIC ADMINISTRATION

ЈАВНА УПРАВА
PUBLIC ADMINISTRATION
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Тужилаштво према врсти институције и полу у 2017. и 2018.
Prosecutors' offices by the institution level and sex in 2017 and 
2018

2017. 2018.

Тужитељке 
Female 

prosecutors

Тужиоци 
Male 

prosecutors

Тужитељке 
Female 

prosecutors

Тужиоци 
Male 

prosecutors

Државни тужиоци БиХ 
BiH Country Prosecutors

28 30 27 29

Тужилаштво ФБиХ
Prosecutors' office of 
Federation BiH

6 6 5 5

Тужилаштво Републике 
Српске / Prosecutors' 
office of Republica Srpska

5 7 5 6

Кантонална тужилаштва
Cantonal Prosecutors' 
offices

105 98 106 99

Окружна тужилаштва
Regional Prosecutors' 
offices

43 40 44 42

Тужилаштво Брчко 
дистрикта /Brčko District 
Prosecutors' office

5 4 5 4

Према подацима из 2018. године, заступљеност жена у тужилаштвима 
БиХ била је 51%.

According to 2018 data, representation of women in Prosecutors' offices in 
BiH was 51%. 

Извор: Високо судско и тужилачко вијеће БиХ
Source: High Judicial and Prosecutorial Council of BiH

Судске власти и тужилаштва у БиХ у BiH u 2018.
Administration of justice and prosecutors's offices in BiH in 2018

Извор: Високо судско и тужилачко вијеће БиХ
Source: High Judicial and Prosecutorial Council of BiH
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НАСИЉЕ НАД ЖЕНАМА
VIOLENCE AGAINST WOMEN

НАСИЉЕ НАД ЖЕНАМА
VIOLENCE AGAINST WOMEN

Преваленца насиља над женама у БиХ (%)
Prevalence of violence against women in BiH (%)

OSCE је у прољеће/љето 2018. године спровео Студију о добробити и 
сигурности жена у БиХ. Истраживање је дало свеобухватан преглед 
проблема везаних за насиље над женама и насиље у ситуацијама 
сукоба. Истраживање је спроведено на основу репрезентативног 
узорка од 2.321 жене у старости између 18 и 74 године које живе на 
простору Босне и Херцеговине, а заснива се на методологији коју 
је користила Агенција за основна права ЕУ (ФРА) у истраживању 
обављеном 2012. године о насиљу над женама у 28. чланица 
Европске уније и стога је упоредиво с њим. 

The Study on Well-being and Safety of Women in BiH was implemented in 
spring/summer 2018 by OSCE. The survey provided an overview of issues 
related to violence against women and conflict-related acts of violence. 
A survey was conducted on the representative sample of 2.321 women 
aged 18-74 living in BiH, and it`s based on the methodology used by the 
EU Agency for Fundamental Rights (FRA) for its 2012 survey on violence 
against women in 28 EU member states and it is therefore comparable to 
the FRA study. 

НАСИЉЕ НАД ЖЕНАМА
VIOLENCE AGAINST WOMEN

Према Студији о добробити и сигурности жена у БиХ, спроведеној 
2018. године, скоро свака четврта жена (38%) је изјавила да је 
искусила психичко, физичко или сексуално насиље од петнаесте 
године живота од стране партнера или непартнера. 

According to the Study on Well-being and Safety of Women in BiH 
conducted in 2018, nearly four of ten (38%) of women say they have 
experienced psychological, physical or sexual violence since the age of 15 
at the hands of a partner or non-partner.

Извор: Студија о добробити и сигурности жена у БиХ, 2018. - OSCE
Source: Study on Well-being and Safety of Women in BiH, 2018. - OSCE38%
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Преваленца насиља над женама према починиоцу и врсти 
насиља у БиХ (%)
Prevalence of violence by perpetrator and type of violence in 
BiH (%)

Починилац насиља
Perpetrator

Врста насиља
Type of violence

Од 15. године живота
Since age of 15

Задњих 12 мјесеци
Past 12 months

Насиље од стране 
непартнера
Non-partner violence

Физичко 
Physical

7% 1%

Сексуално 
Sexual

1% 0,40%

Насиље од стране 
интимног партнера 
(било којег) 
Intimate partner 
violence (any partner)

Физичко 
Physical

10% 3%

Сексуално 
Sexual

4% 1%

Психолошко 
Psychological

35% 10%

Izvor: Студија о добробити и сугурности у БиХ, 2018. - OSCE
Source: Study on Well-being and Safety of Women in BiH, 2018. - OSCE

НАСИЉЕ НАД ЖЕНАМА
VIOLENCE AGAINST WOMEN
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